
Verwendungszweck

Die Strangsperre SP für Truma Warmluftsysteme bewirkt auf 
einfache Weise die Ab sper rung einer gan zen Luft füh rung 
(z. B. im Schlafraum).

Die individuelle Einstellung der Belüfter, Eckbelüfter, 
 Kon vektoren usw. bleibt unverändert.

 Einbauanweisung

Strangsperre (1) gemäß Ab bildung in das Lüfterrohr (2) ein-
setzen. Schnurklemmer (3) montieren und darauf achten, 
dass die Schnur für die Fernbedienung nicht durch Bestauung 
 behindert wird.

Zwischen   Trumavent Gebläse und Strangsperre muss 
auf alle Fälle ein Belüfter montiert sein!

Utilisation

Le volet obturateur SP permet de fermer complètement et 
de façon simple toute une conduite d’air (par ex. dans la 
chambre).

Le réglage individuel des bouches à air, des convecteurs, etc. 
ne change pas.

 Instructions de montage

Placer le volet obturateur (1) dans la conduite d’air chaud (2) 
selon illustration. Monter le reteneur de cordon (3) et faire 
attention à ce que le cordon de la télécommande ne soit pas 
gêné par des bagages.

Il est absolument nécessaire de monter une bouche à 
air entre le Trumavent et le volet obturateur !

Strangsperre SP

Intended use

The cord operated duct shut SP off for Truma warm air 
 systems is used quite simply to shut off a complete air duct 
(e.g. in the bedroom).

The individual settings of the air outlets, convector, etc. 
 remain unchanged.

Installation instructions

Fit the cord operated duct shut off (1) into the warm air sys-
tem (2) as illustrated. Mount the cord cleat (3) in a convenient 
position and ensure that the movement is not hindered by 
luggage.

Between the  Trumavent fan and the duct shut off an air 
outlet must be fitted!
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